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NÁVRHY

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako příslušný výbor, aby 
do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

1. poukazuje na to, že vztahy EU s Ruskem mají velký hospodářský potenciál, že by větší 
hospodářská integrace a dobré sousedské vztahy byly ku prospěchu oběma stranám a že 
spolupráce EU s Ruskem přispívá rozhodujícím způsobem k vybudování stability ve 
všech oblastech společných a prolínajících se zájmů;

2. poukazuje na to, že Rusko je se 7,3% podílem na obchodu EU třetím nejvýznamnějším 
obchodním partnerem EU a EU je s 52,9% podílem na ruském obchodu nejdůležitějším 
obchodním partnerem Ruska;

3. vítá uzavření mandátu k vyjednávání a považuje uzavření nové dohody za úkol 
prvořadého významu; připomíná, že EU a Rusko by měly usilovat o strategicky udržitelný 
a trvalý partnerský vztah založený na společných hodnotách, demokracii a lidských 
právech a na zásadách vzájemnosti, transparentnosti, předvídatelnosti, spolehlivosti, 
nediskriminace a odpovědného jednání státu a měly by posílit spolupráci zejména 
v oblasti energetiky a obchodu;

4. znovu připomíná, že je důležité, aby EU a její členské státy společně rozvíjeli jednotný 
a důsledný postoj, pokud jde o hospodářské a obchodní vztahy EU s Ruskem, zejména 
pokud jde o citlivou otázku energetiky, a aby se vyvarovali jakéhokoli jednostranného 
a privilegovaného přístupu; a že jednotlivé dohody členských států EU s Ruskem musí 
přispět k dosažení obecného cíle spočívajícího v energetické bezpečnosti EU;

5. domnívá se, že nová dohoda by měla pragmatickým způsobem přezkoumat zásady, cíle, 
prostředky a politiky v oblasti vztahů EU a Ruska s cílem podpořit právní stát, lidská 
práva, dialog a společné zájmy;

6. je přesvědčen o tom, že souběžně s jednáním o nové dohodě mezi EU a Ruskem by 
pro EU mělo být i nadále prioritou přistoupení Ruska k WTO;

7. je přesvědčen o tom, že budoucí přistoupení Ruska k WTO má velký význam pro budoucí 
hospodářské vztahy mezi EU a Ruskem a že otevře možnost pro hlubší hospodářskou 
integraci mezi EU a Ruskem; vyzývá Komisi, aby poté, co Rusko přistoupí k WTO, 
usilovala o vyjednání široké a komplexní dohody o volném obchodu, která bude zahrnovat 
všechny důležité otázky týkající se obchodování se zbožím, službami a investicemi, a to 
i v oblasti energetiky, která bude dále rozvíjet dříve sjednané cíle; požaduje, aby jakákoliv 
obchodní dohoda s Ruskem zahrnovala závazná ustanovení v sociální oblasti a oblasti 
ochrany životního prostředí, včetně ratifikace a prosazování hlavních norem Mezinárodní 
organizace práce;

8. naléhavě žádá Rusko, aby nalezlo řešení pro zbývající otázky, které je třeba projednat 
na bilaterální úrovni i v rámci multilaterálních jednání, včetně provedení bilaterálních 
dohod, jichž bylo již dosaženo, jako například v případě dohody s ES ze dne 21.  května 
2004, kterou byla uzavřena oboustranná jednání o přístupu na trh v případě přistoupení 
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Ruské federace k WTO;

9. naléhavě žádá ruské orgány, aby zlepšily investiční a obchodní klima a podmínky 
hospodářské soutěže v Rusku; zdůrazňuje, že je v této souvislosti důležité podporovat 
nediskriminující, transparentní a předvídatelné rámcové podmínky, zlepšovat ochranu 
zahraničních investic v souladu s mezinárodně uznávanými normami OECD, 
zdokonalovat právní předpisy a vymáhání práva v souvislosti s ochranou práv duševního, 
průmyslového a obchodního vlastnictví a reformovat soudnictví, aby bylo možno duševní 
vlastnictví účinně chránit a zajistit rychlejší trestní řízení; naléhavě žádá ruskou vládu, aby 
dále zefektivnila, standardizovala a zautomatizovala svá celní řízení;

10. zdůrazňuje, že usazování a činnost podniků by měly být usnadněny na základě 
vzájemnosti; poukazuje na to, že EU je otevřená investicím z Ruska, jak je patrné z větší 
přítomnosti ruských podniků, zejména v oblasti energetiky a ocelářství; žádá proto, aby 
zahraniční podniky činné v Rusku v odvětví surovin, měly zajištěny stejný přístup jako 
domácí podniky;

11. připomíná zbývající klíčové otázky pro EU týkající se vývozních cel a poplatků za použití 
železničních tratí, ale týkající se rovněž budoucí stability a předvídatelnosti systému; 
zdůrazňuje význam rozšíření obchodu se zemědělskými produkty a potravinami mezi 
Ruskem a EU; v tomto ohledu zdůrazňuje, že na obou stranách by mělo být dosaženo 
pokroku v oblasti dodržování racionalizovaných norem a počítačově zpracovaných 
celních formalit, a usnadnit tak vzájemný obchod a přeshraniční dopravní provoz; 
zdůrazňuje, že je nezbytné, aby Rusko harmonizovalo hygienické a rostlinolékařské 
požadavky v oblasti mléčných a masných výrobků a zpracování obilí.
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